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TREATY RELATIONS—CUBA. MAY 29, 1934.

Treaty between the United States of America and Cuba defining their
Signed at Washington, May 29, 1934; ratification advised

by the Senate of the United States, May 81, 1934; ratified by the
President, June 5, 1934; ratified by Cuba, June 4, 1934; ratifications
exchanged at Washington, June 9, 1984; proclaimed, June 9, 1934.

By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

A PROCLAMATION

Preambla,

Waereas a Treaty of Relations between the United States of

America and the Republic of Cuba was concluded and signed by their
respective Plenipotentiaries at Washington on the twenty-ninth day
of May, one thousand nine hundred and thirty-four, the original of
which Treaty, being in the English and Spanish languages, is word for

word as follows:

Contracting powers.

The United States of America
and the Republic of Cuba, being
animated by the desire to fortify
the relations of friendship be-
tween the two countries and to
modify, with this purpose, the re-
lations established between them
by the Treaty of Relations signed
at Habana, May 22, 1903, have
appointed, with this intention, as
their Plenipotentiaries:

The President of the United
States of America; Mr. Cordell
Hull, Secretary of State of the
United States of America, and
Mr, Sumner Welles, Assistant
Secretary of State of the United
States of America; and

The Provisional President of
the Republic of Cuba, Sefior Dr.
Manuel Méarquez Sterling, Am-
bassador Extraordinary and Pleni-
potentiary of the Republic of
Cuba to the United States of
America;

Who, after having communi-
cated to each other their full
powers which were found to be in
good and due form, have agreed
upon the following articles:
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Plenipotentiaries.

Los Estados Unidos de América
y la Repiblica de Cuba, animados

or el deseo de fortalecer los lazos

e amistad entre los dos paises y
de modificar, con ese fin, las
relaciones establecidas entre ellos

or el Tratado de Relaciones

mado en la Habana el 22 de
mayo de 1903, han nombrado con
ese propdsito, como sus Plenipo-
tenciarios:

El Presidente de los Estados
Unidos de Ameérica; al Sefor
Cordell Hull, Secretario de Estado
de los Estados Unidos de América
y al Sefior Sumner Welles, Sub-
secretario de Estado de los Esta-
dos Unidos de América; y

El Presidente Provisional de la
Repiblica de Cuba, al Sefior Dr.
Manuel Mérquez Sterling, Em-
bajador Extraordinario y Pleni-
%oteuciario de la Reptiblica de

uba en los Estados Unidos de
América;

Quienes, después de haberse
comunicado enfre si sus plenos
Eoderes, y encontrindolos en

uena y debida forma, han con-
venido en los siguientds articulos:
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ArticLe I

The Treaty of Relations which
was concluded between the two
contracting parties on May 22,
1903, shall cease to be in force,
and is abrogated, from the date
on which the present Treaty goes
into effect.

ArticLE II

All the acts effected in Cuba
by the United States of America
during its military occupation of
the island, up to May 20, 1902,
the date on which the ?Eiepublic of
Cuba was established, have been
ratified and held as valid; and all
the rights legally acquired by
virtue of those acts shall be
maintained and protected.

ArticLe IIT

Until the two contracting par-
ties agree to the modification or
abrogation of the stipulations of
the agreement in regard to the
lease to the United States of
America of lands in Cuba for
coaling and naval stations signed
by the President of the Republic
of Cuba on February 16, 1903,
and by the President of the
United States of America on the
23d day of the same month and
year, the stipulations of that
agreement with regard to the
naval station of Guantanamo
shall continue in effect. The
supplementary agreement in re-
gard to naval or coaling stations
signed between the two Govern-
ments on July 2, 1903, also shall
continue in effect in the same form
and on the same conditions with
respect to the naval station at
Guantinamo. So long as the
United States of America shall
not abandon the said naval sta-
tion of Guantanamo or the two
Governments shall not agree to
a modification of its present
limits, the station shall continue
to have the territorial area that
it now has, with the limits that
it has on the date of the signature
of the present Treaty.

ArTmicuLo I

El Tratado de Relaciones que
se concluyé entre las dos partes
contratantes el 22 de mayo de
1903 dejard de tener validez, y
queda abrogado, desde la fecha en
%ue comience & regir el presente

ratado.

Articuro 1I

Todos los actos realizados en
Cuba por los Estados Unidos de
América durante su ocupacién
militar de la isla, hasta el 20 de
mayo de 1902, fecha en que se
establecié la Reptblica de Cuba,
han sido ratificados y tenidos
como vélidos; y todos los dere-
chos legalmente adquiridos a vir-
tud de esos actos serin manteni-
dos y protegidos.

Arricuno ITI

En tanto las dos partes contra-
tantes no se pongan de acuerdo
para la modificacién o abrogacién
de las estipulaciones del Convenio
firmado por el Presidente de la
Repiiblica de Cuba el 16 de fe-
brero de 1903, y por el Presidente
de los Estados Unidos de América
el 23 del mismo mes y afio, en
cuanto al arrendamiento a los
Estados Unidos de América de
terrenos en Cuba para estaciones
carboneras o navales, seguirdn en
vigor las estipulaciones de ese
Convenio en cuanto a la Esta-
cién Naval de Guantdnamo. Re-
specto a esa estacién naval seguird
también en vigor en las mismas
forma y condiciones el arreglo
suplementario referente a esta-
ciones navales o carboneras termi-
nado entre los dos Gobiernos el
2 de julio de 1903. Mientras no
se abandone por parte de los
Estados Unidos de América la
dicha Estacion Naval de Guanta-
namo o mientras los dos Go-
biernos no acuerden una modifi-
cacién de sus limites actuales,
seguird teniendo la extension terri-
torial que ahora ocupa, con los
limites que tiene en la fecha de la
firma del presente Tratado.

————
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ArticLe 1V

If at any time in the future a
situation should arise that ap-
pears to point to an outbreak of
contagious disease in the territory
of either of the contracting par-
ties, either of the two Govern-
ments shall, for its own protec-
tion, and without its act being
considered unfriendly, exercise
freely and at its discretion the
right to suspend communications
between those of its ports that it
may designate and all or part of
the territory of the other party,
and for the period that it may
consider to be advisable.

ArticLe V
The Eresent Treaty shall be
ratified by the contracting parties

in accordance with their respec-
tive constitutional methods; and
shall go into effect on the date of
the exchange of their ratifications,
which shal%take place in the city
of Washington as soon as possible.

IN FAITH WHEREOF, the re-
spective Plenipotentiaries have
signed the present Treaty and
have affixed their seals hereto.

Done in duplicate, in the
English and Spanish languages,
ai?gW ashington on the twenty-
ninth day of May, one thousand
nine hundred and thirty-four.

MAY 29, 1934.

Articuro IV

Si en cualquier tiempo surgiese
en el futuro una situacién que
apareciera presagiar un brote de
enfermedad contagiosa en el terri-
torio de una u otra de las dos
partes contratantes, cualquiera de
los dos Gobiernos, para su propia
proteccién, y sin que su acto sea
considerado poco amistoso, ejer-
cerd libremente y a su discrecién
el derecho de suspender las comu-
nicaciones entre los puertos suyos
que designe y todo o parte del
territorio de la otra parte y por
el tiempo que estime conveniente.

Articuro V

El presente Tratado serd ratifi-
cado por las partes contratantes
de acuerdo con sus métodos cons-
titucionales respectivos; y co-
menzard a regir en la fecha del
cambio de sus ratificaciones, el
cual tendrd lugar en la ciudad de
Washington tan pronto como sea
posible.

Ex FE DE L0 cUAL, los Pleni-
potenciarios respectivos han fir-
mado el presente Tratado y han
estampado sus sellos.

Hzcuo por duplicado, y en los
idiomas inglés y espafiol, en
Washington el dia veinte y nueve
de mayo, de mil novecientos
treinta y cuatro.

[sear] CorprrLn HuLn

[sEAL]
[sEAL]

SumneEr WELLES
M. MArQUEZ STERLING

AND WHEREAS, the said Treaty has been duly ratified on both parts,

and the ratifications of the two Governments were exchanged in the
city of Washington on the ninth day of June, one thousand nine
hundred and thirty-four;

Now, THEREFORE, be it known that I, Franklin D. Roosevelt,
President of the United States of America, have caused the said
Treaty to be made public, to the end that the same and every article
and clause thereof may be observed and fulfilled with good faith by
the United States of America and the citizens thereof.




TREATY RELATIONS—CUBA. MAY 29, 1934,

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused
the seal of the United States of America to be affixed.
Done at the City of Washington this ninth day of June, in the year
of our Lord one thousand nine hundred and thirty-four
[sear] and of the Independence of the United States of America
the one hundred and fifty-eighth.

FRANKLIN D ROOSEVELT
By the President:
CorpeLL HuLL
Seeretary of Stats.
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